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Jucika gondolatai.

Wo?

'mm-

A farsangnak megint itt a vége és férj 
helyett most is csak böjthöz jutottunk.

*

Boldog lehet az a leány, aki táncol; de 
igazán csak az az asszony lehet boldog, aki 
az urát táncoltathatja.

*
A leány boldogságához férfi is szük­

séges. ,
* X

A mai viszonyok között nem sok ered­
ményt mutathatnak föl azok, akik hozományra 
vadásznak.

A bölények után a vőlegények fognak 
kiveszni.

*

Hamvazó szerda azt bizonyítja, hogy a 
legtöbb leány farsangi reménye csütörtököt 
mondott.

*

Némely leány, ha férjet foghat, szeretne 
vadászni. *

Ah, nem megyünk férjhez soha!

Csalódás.
A munka korszakát vártuk s jött 

helyébe a botrány korszaka. Már most 
munka lesz kimászni belőle.

Ejnye be jó

Kíváncsiság.

Apa (szigorúan, kamasz fiához) : No, 
majd meglátom, mi lesz belőled, ha éir 
egyszer nem leszek . . .

Uj oneozáson.

— Van valami testi fogyatkozása?
— Van, kérem, rövidlátó vagyok.
— Igazán ?...
— Bizony... Tetszik látni ott azt. a. 

szöget a falban?
— Látom
— Hát, azt a szöget én nem látom.
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Ejnye be jő!

3fiis ■ ?apinei gáni
esetei, kalandjai, bolondságai és csinytevései.

A katasztróka, 
amely az enyim lel- 

• ekedre ült, izs ott a hasa­
dat fájdalmas nyomta, 
■nem volt egyedüli. Egy 
másik is varakozta rád 
a kisbiró szemilyiban, 
aki azt hitted, hegy a 
zivi leányodat nem a 
finánc, hanem in.szek- 

;. tetted el. Izs mert ezt 
a szamárságot a fe­
jedbe vetted, hat bo­
tot fogott a kezibe izs 
úgy vártál engedet, 
hogy a fejedbe vágjál, 
nehogy megsantuljal. 
Ezt a katasztrókat 
azonban sikerült elhá­
rítani, hakni az István­

ok felett erkedsz izs vi-

^—r?e

xialíj si\i
JP ', -V-
míndnya

gyazol. A kisbiró vigre is megirtettil, hogy 
& fajdalom engedet is irt.il izs . hogy neki 
semmi oka sincs arra, hogy mig egy katasz- 
rókat eliidizzií izs annak kéveikeztiben a ber- 
tenbe keriijil. Ahelyett tehat, hogy engedet 
megvertii volna, a keblemre borultál -maga­
dat s így kelten sirtunk a tertintek ' miatt a 
szigyenbul is. >. ,

Egv hit múlva in egy levil kapta, amely- 
írt busz‘íiílirt kellett fizetni, mert aki a pos­
tává tetted, eifelejtettil bilyeget ragasztani. 
Ezt a levelet az álairas'szerint a tié-zlelt finánc 
irta is ez a levil igy hangzott:

, Dinszteit barátom, kedves Papanek 1 
Kívánom, hogy ez a zirasom nyalas 

hangulatban tataija tigedet jph, hogy az a 
harag, amely a tied hasadban a szivedet 
nyomja,. mar. rí gén nincs van. Abban a 
reminysegben, hogy a tértintek miatt a 
béka nem szenved csorba, tisztelettel tuda­
tom neked, hogy a nemezis engedet utol- 
irtil. Az térti at ugyanis, hogy a helgy, aki­
nek szerencséd volt engen kevetni izs (igé­
det ott hagyni, rövid kit hit alatt tisztába 
jeti a zivi igaz . irziseddel izs megtudtad, 
hogy nem engem, hanem tigedet szeret. 
Ez á rettenetes tivedis engem milyen le­
sújtottál, mert mit ir az i csókja izs ele- 
lisc, ha a dolog az, hogy igazan nem en­
gedet, hanem tigedet szeret izs imád. Ezt 
a szekis után nyolc napra vallotta meg, 
hogy csakis egy Papanek van a világon izs 
hogy száz finánc regiment nem ir annyit.

mint az az egy gavallér, akihez a zi 
szive huz.j

Mikor a dragá fiatal helgy ezt a vallo­
más megtette izs zsirva borult a nyakadba, 
in majd meghalta. Izs be keleti látni, hogy a 
zivi szerelme ellen in mit sem nem tehetsz, 
vagyis is hogy. a dinszteit Papanek ur javara 
nekem le kell mondanod róla, noha az Hete­
det adnalazir, hogy ezentúl is azenyim legyil 
izs a zin kebleden pihenjil, mikor az jól 
esik. Mily fajdalommal kell tehat a tudo­
másodra adni, hogy matói fogva in a hölgy­
nek nem vagyok semmi, izs hogy hajlandó 
vagyok itet a te dinszteit karójába adni, ha a 
zenyim szived mindjárt meghasadsz is.

Felkirsz tehat szipen kegyedet, hogy 
irjal nekem azonnal izs tudasd, hogy viszo­
nozni vagy-e hajlandó a zivi igaz izs nagy 
szelermit izs akarsz-e itet a zoltar éli ve­
zetni. A zesetben, ha a zigent elrebegni 
kívánsz, a kisasszony rendelkezisedre adja 
magat s a karódon megy a zanyakenyv- 
vezete éli. Mindhez mig csak azt kell meg­
jegyezned, hogy a tertintek in hajlandó 
vagy elfeledni is semmi kárpótlást nem 
kivan, amiirt neked itet átengedsz. Áldáso­
mat is adom, ha mindjárt szakadó szivbul 
is izs igirern, hogy a zeskivin mint koszo- 
rusleginy riszt veszel. . . V

A dinszteit. kisasszony, aki in bel tied 
kiábrándultál izs aki most mig jobban tud, 
hogy égisz iletin at csakis tigedet szeretett 
izs fogsz szeretni, dinszteletit jrildi izs varja 
a levil, amelyre azonban bilyeg tenni ne 
elfelejts]!, mert nekem nincs pinzed, hogy 
kiválts.

Mindezek után vagyok igaz tisztelettel 
In bar a íj a

Kefe Lujzi,
m.'tir. nr.ar.c.

U. i. A kisasszony apadnak erril a 
levilrii semmit se ne szoljai, mert kitelik 
tile, hogy felkerezs izs katasztrókakat csi­
nál, amire pedig nincs van szükség “

Mikor in ezt a levelet elolvastad, irtuz- 
tatu miregbe jettil a szemtelen finánc iránt, 
aki a zivi megunt helgyed a zenyim nya­
kadba akarja varrni, hogy i megszabaduljál 
tile- izs egy másikát keressil, akivel baldugsag 
izs uj szarakozast kezdjil. A dih, amely érit 
vett rajtad, nem is hagyta! nyugodni s azt 
diktáltad, hogy boszut alljal rajta. Izs mikor 
a boszura gonbulkoztal, lassan-Iassan meg- \ 
nyugodtál s eszedbe jutott, hogy migis csak j 
szip a zilet a- fijatal korba, mikor a rozsakok j 
nyiladoznak is -nincs van gercs a hasadba j 
bele.



Ejnye bejó

Ipeg llyenkó,Mingy* gonduta

Mit csinál ked ? 
Látó.
Amos ked ?
E kicsinyt.
Be van feed rúgva 
Möglöhet... 
Mingyá gond utam

Hun vót ked?
A piacra gyüvök, sógor.
Hogy jaz széna?
Drága sógor. 18 frt.
Aunye, őst ipeg ilyenkor, hogy kevés

termett.
Politikai sziporkák
Tehát kiderült, hogy nincsenek még 

lezárva a darabont-kormány — aktái. Ä Stefamie-etsn.

De mi lesz velünk, ha a pénzünket 
az osztrák potyázza el, a becsületünket 
meg mi magunk ?

*
A bolgár vasúti sztrájk föltűnő so­

káig tart. Nem-e fölülről támogatják ezt a 
sztrájkot, mivel a fejedelem él a gyanu- 
pörrel, hogy őt is el akarják az országból 
szállítani?

Sokat beszélnek az Ausztriával kö­
tendő hosszú lejáratú kiegyezésről. Csak 
próbálják meg. Hamarosan látni fogják, 
hogy valamint a villámnál a rövid zárlat, 
itt meg a hosszú zárlat fog csinálni — 
tüzet.

Lengyel Zoltán titkos aktákban uta­
zik? No nol Talán előbb akar titkos 
tamácsos lenni, mint a miniszterek?

Szaladjunk fiam, érzem, hogy auto­
mobil jön!

Hranl



Ejnye be jó I

/-'iSSzó szépiáit. wavers.
Két képpel,

Borbély vala, amíg éle 
Egyszer énképén metélő, 
Megbicsaklott kése éle 
8 egy kettőre végze véle. 
Keresztül metszé a gégét, 
Másnap levették a cégét, 
S három árva sír ja végét

felií

VirigBjelr.

Csak semmi ceremónia . . . Úgy 
ahogy vannak, maga is meg a férje is.jojjeir Äh"IS

— Kinek szedted a szép virágot, leányka ? 
— Mamának, bácsi... A piros égS 

szerelmet, a kék örök hűséget jelent. „>r*h

Prakiikasan
mmm

MÄIA papa mellénye nagyon is hosszú ne­
kem, de ha így blúz módjára veszem fe 
nem veszik észre.

Úgy jöttek.

Lueger s a magyarok.
Valószínű, hogy a haldokló Lueger 

Szívesen élne pár évtizedet meg á 9zsido- 
magyarok“ közt is.

Érdeklődés.
— Papuka, kérlek, ...
— Mit akarsz, fiam?
— Hogy van az, hogy < 

sápomon kerültem börzétek V
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Ejnye be jő!

Bávéházhan.

Hogy hívjak , Mucuskát, ha naivon 
fösvény ? _ ■

— Ügy,. mint tégedet.!
— Mit Is csinál a koro ,..
— Halijuk, hogy hívják'?
— Hát Smucuskának!

Csuszpájz helyett smuéuspújzof egyél!

JLssFcimo románc.

Ott fenn, a jeges északon 
Hol örökös a hó,

,Vörös orrával bolyong 
Egy ifjú eszkimó. 
Szivében nagy a haj 
Mert hajh !
Kulacsából kifogyott a 
Csukamáj-olaj !

Iiat ha egy rózsával úgy megszűröd 
magad, hogy nem mehetsz' a tárgyalásodra, 
mi az ?

— Kellemetlen i 
— Hát még'?
— Vonítsd ki gyorsan, mi az ?
— Tő- vi s in a j o r /
— Olmützi sajt tegyen a parfümöd!

ha a 
át a

búiMit tesz égy -szamár, 
oldalon . van és nem eresztik- 
ahol dolga van ?

— Ott marad!
— De ha muszáj átjönnie, te hájf-
— Nem tudom!
— Az a szamár se tudja!

. ,—A pápának kínálj gummi-különle= 
segekeí 1

Hajszál.
— Gyűlöllek, gyűlöllek, kiált fel sze 

vedelyesen a kis barna.
«eemwsh-daíai ember majd hogy hanyatt ne 
vágódik. . '

j - j7nG7mls.z-\-• * Hiszeu tegnap m 
esküdtei, hogy imádod minden hajamszálát
,, — !Sen, zokog a leány, amely a fe,
aen van. ne nem az' olyat, amely a kabátod, 

. van és —- szőke

Mondd csak Pislika. mit szólt a nénéd 
hogy tegnap tőletek eljöttem?

Azt mondta, hogv szereti . .,
— Ah ! !!
— Ha minél ritkábban jön . . .

A hajóskapitány végignéz a gyereke 
akit aiatróaiaasaak hoznak.

— Hsa, ssól, bizonyára rassz fát tett 
tűzre és most. a család tender asznék adj 

Oh nem, felel a gyerek bátran 
«»■* mis idők járnak mint a kapitá, 
ar ifjúkorában.
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Ejnye be jó!

Csere. Anyai intés.

— No, Náci, mit csináltál azzal a ha­
mis huszkoronással, amit adtam ?

— Beváltottam papírpénzre. Kaptam 
érte egy huszkoronást.

— Ez már derék...
— Csakhogy a papirospénz is hamis 

Tolt ám!

A példa.
Lopott levelek, lopott akták... Az­

tán ne csodálkozzunk, ha az osztrákok 
is tovább akarnak — lopni !
srnmunmmmuMumumimimmiiuHUHiimfiiimmmHiHHuitHiiiminMiiimunmiiiaBHiaui

fi pesti főgondnok-választáshoz.
Hiába volt a Gőz, a jég még sem 

engedett föl s a Tisza főgondnoksaga — 
befagyott.

Anya. Aztán, ha Sándor meg akar csó­
kolni, vigyázz, hogy a szádat csókolja meg. 
így aztán érthető lesz, hogy nem kiabálhattál.
^ •>v-'nyr-" -'

Betűrejívény.
— Faller Józseftől. — 

i Megfejtési határidő: február 20.)
A, á, á, d, d, e, i, I, n, n, r, z.

Ezen betűk egy férfinevet és egy hely­
ségnevet foglalnak magukban, ha elől 4, há­
tul is 4 betűt elvágunk, egy női nevet kapunk.
A megfejtők között kei kötet könyvet 

sorsolunk ke.
A múlt számban közölt talány helyes 

megfejtése:
„ Színpadi szerelem.“

Helyesen megfejtették 899-en. Az egyik 
jutalmat nyerte: Csernyus Ádám, Bpestf 
s a másikat: Hegedűs Károly, Szeged.
mmmiuei.wimtmiiwmmmmwmimiuiimtiiiwMMmiiiimimmuMmiuiimumiiMiWiWimiWB

Felelős szerkesztő: Szentirmai Gésa.
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Ölesé cseh ágytolt!
bb K. IL—

tétté*!. Kleeeiélée 4» Tlsezatétel a poitadlj 
„ megtérítése ellenében megengedte.

Benedikt Sachsel, Lobéi 172. Fiit Pilsei. Bili

Grommofonokat a legajabb 
kivitelben, rendkívül leaz&lll- 
íott gyári árban és minden 
árfelemeléa nélkül liav 8—10 : 
koronás részletekre szállítunk. 
Láng Jakab és Fia korékpáraagy- ! 
kereskedők grammofon-osztá- \ 
lya, Budapest, József-körut 41. I 

Árjegyzék ingyen. I

+ Testesség .1.
kövérség I I 

mecssünlk a Tonnola soványáé 
kun által. Kitüntetve arany­
érem- éa díszoklevéllel. Nincs 
többé kövér teát, nlno enek 
többé erős celpök, hanem flata- : 
loa, karcsú, elegén* alak éa ke-

egyének
ajtolva. Nem diéta, nem keU 
az életmódot váltoitatnl. Kitűnő 
hatás. Csomag K 3 -poataata^ 
v éttel vturv utánvéttel. Dr. Franz 
Steiner fc Co. Bérli* 12, Könlggrät- 
zer-Str. 78. Raktár Auaitrta. 
Magyaréi eiág részére. Török J. 
Bndapeat, Király-utca 1— u.

Kérjetek és megadatik
mondja az írás, de a »Má­
tyás Biákflkiadósága Is, a 
mely a >M&yá3 Diák. cima 
képes, eleven tartalmú és 
mulattató élclapböl szívesen 
küld bárkinek is mutatvány- 
számot, ha egy levelezőla­
pon ily kéréssel fordul a ki­
adóhivatalhoz (Budapest, 

Sarkantyus-utea. 3.)

Dupla vlllanydelejes kereszt vagy csillag.
B. B. 86967. sz. Gyógyít és íelüdit jót­
állás mellett: köszvény, .reuma, asthma, 
(nehéz légzés), álmatlanság, iulzugás, ne­
héz hallás, epilepsia, idegesség, étvágy- 

w talanság, sápkór, fogfájás, migrén, tehetet-
lenség influenza, valamint minden ídegDetegségeknel. 
Azon’beteg, aki 86967, sz. készülékem által leg- 
feljebb 45 nap alatt meg nem gyógyul, azonnal 
visszakapja pénzét, Ahol már semmi sem 1^1.aszi 1̂2; 
ott kérem az én készülékemet megkísérelni; meg 

vagyok győződve készülékem biztos natasaroL 
A kis készülék 4 korona, I A nagy készülék 6 korona, 
könnyebb betegségeknél idült betegségeknél alkal- 

alkalmazandó. I mázandó. __ ,«
A központi eláinsitéhely szétküld utánvéttel vagy elö- 

leges fizetéssel a bel- és külföld részere:
MÜLLER ALBE ST Budapest, Yadási-n.42 Fsi.

Kálmán-utca sarok.

4- Soványság. +
Bsép, telt testformák keleti er®.<u.i Llifl.tnéua a »am*

I3UI, Dol liit «»vő, - “ ~~ " T—
30 fontig való a oly emelkedés, 
jótáll, ártalmatlanságért. OrvO*
Bilag ajánl. Szigorúan szolid 
nem szédelgés. Számos koszol* 
Irat Ára doboz, használati uta* 
sitással K 2.50 poatautalv. r* 
ntánv. porióv. együtt. Hygien. 
Int D. Franz Steiner & Co. Berlin 
10. Königgrätzer-Str. 78. Raktár
An*=ztria-Magyaroraz. rószóre*
Török J. Budapest, Klrály-u. 1A

fi „Mátyás 2>iák“-bin
■egjeleet képek 
oiakografiai -

kiadóhivatalunkba 
oleeóa kaphatók.:

jssiÉ-imléklap!
Kossuth századik születés­
napjának a megünneplésé­
hez lapunk is hozzájárul- 
Belloni László jeles festőt 
művész által egy emlék­
lapot rajzoltatott, mely egé­
szen elüt az eddigi Kossuth- 
képektől. Igazi emléklap 
ez, amely felöleli Kossuth 
Lajos egész életét. Kövé- 
jüU Kossuth 1848-iki aic- 
tépe van; körülötle pedig 
éleiének nevezetesebb ese­
ményei, születésétől a hali­
éig. Olyan kép ez,amelynek 
— emlékezteiéül a századik 
születésnapra, — egyetlen 
magyar család lakásából, 
olvasókörből, kaszinóból, 
egyletből sem szabad hiá­
nyozni. A művészies emlék­
lap árát, mely 63/96 cm. 
nagyságú, bármely lakásnak 
díszére válik, tekintettel a 
bazaíias célra, osak 1 ko­
ronában szabtuk meg és 
csomagolásra 1U fillért. Leg­
célszerűbb a pénzt posta- 
utalvánnyal vagy poslabé- 
lyegekben dóré beküldeni, 
mert utánvéttel küldve, sok 

költséggel jár.

UH rí
£eguja66 regényed! J|

BUKOTT
NAGYSÁG
Regény a magyar 
társadalmi élet­
ből Irta; Gara 
József. 2 kötet 
Áré 3 kor. 20 fill. 
Olvasóinknak a 
pénz elől bekül­
dése mellett 2 kor.

A FELTÁMADT 
»HALOTTAK^
Regény két kötetben. Irta: 
Szabó Peren ez. Kapható ki- 
adóhivatalunkban, ára 4 kor, 
olvasóinknak 1 kor. 50 fillér 
az ára előlegesen beküldendő.

AZ ÖRDÖG 
KALAPJA
Regény 2 kötet­
ből. — Olaszból 
fordította Veress 
Sándor. ÁraSkor. 
Olvasóinknak a 
pénz előleges be­
küldése mellett 
1 korona 80 fillér.

X

X


